
 

Pass 6 jours 

6 days pass 

150€  

non OECD 

       > Plus de 50% de  

réduction 

sur votre entrée 

  

> Accompagnement  

personnalisé 

 

   > Les « After » Projection 

  tous les soirs pour networker 

dans une ambiance sympa  

— ouvert à tous 

  

> Des facilités d’hébergement :  

120 places réservées dans un hôtel à 10 min 

du Forum, tarif de groupe 

 

>Une équipe internationale de JP  

rédacteurs de la newsletter officielle  

quotidienne du Forum  
 

> Un « bidonville » au sein du Village 

des Solutions dédié aux solutions d’accès à 

l’eau et à l’assainissement  

AVANTAGES 

“JEUNE PROFESSIONNEL” BENEFITS 

“YOUNG PROFESSIONAL” 

> Over 50%  

discount on 

your entry fee 

  

> A customized  

program 

 

 

> Projection’s  

“Afters” every 

night 

To network in a relax atmosphere —

open entry 

 

> Housing facilities with 120 places 

reserved in a hotel located 10 min away 

from the Forum, group price 

 

> An international team of YPs  

editors for the Forum’s official daily 

newsletter 

 

> Slums Pavilion within the Village 

of Solutions dedicated to solutions for 

the access to water and sanitation ser-

250€ 

     OECD 

6ème Forum Mondial de l’Eau 

6th World Water Forum 

Marseilles  / March 12th to 17th 2012 

6 days pass 

Pass 6 jours 

The young professionnal offer concerns people having 2 to 10 years experience in the water and sanitation sector.  

L’offre jeune professionnel s’applique à des personnes ayant 2 et 10 ans d’expérience dans le secteur de l’eau et l’assainissement. 

We are also looking for volunteers ready to help 

afew hours to the promotion of the debates, on the 

Village of Solutions,etc…  

Please contact us if you are interested,  

sending your availibility to  

 

marseille2012@reseauprojection.org 

Nous recherchons des bénévoles pour animer nos 

activités au sein du Forum : Village des Solutions, 

débats, happenings, Afters,… 

Quelques heures suffisent !  

Merci de nous envoyer vos disponibilités à: 

 

marseille2012@reseauprojection.org 

And find everything about the week program on / Et retrouvez le programme de la 

semaine dès maintenant sur http://www.worldwaterforum6.org/fr/programme/ 

mailto:marseille2012@reseauprojection.org
mailto:marseille2012@reseauprojection.org
http://www.worldwaterforum6.org/fr/programme/


AU PROGRAMME 

The World Water Forum, what is it? 
 

 

Since 1997, the World Water Forum is the 

most important international meeting about 

water management. It takes place every three 

years. Stakeholders in the water and sanita-

tion sector are brought together. For one week they 

can enjoy a wide range of conferences and debates 

about key issues. 

 

The diversity of origins and statements involves a 

dynamic process. Either in a formal or informal way, 

sharing and confronting experiences are essentials. 

Indeed, it is the best way to improve a cross-

disciplinary approach deserved by those questions. 

 

From March 12th to 17th 2012, Marseilles is hosting-

the 6th edition, called “Time for Solutions”. Indeed, 

the International Forum Committee promotes con-

crete solutions and new commitments for water. 

Le Forum Mondial de l’Eau, qu’est-

ce que c’est ? 
 

 Le Forum Mondial de l’Eau est le principal 

événement international sur la gestion de 

l’eau. Il a lieu tous les trois ans depuis 1997. 

Les diverses parties prenantes du secteur de 

l’eau et l’assainissement s’y réunissent pour assister 

aux conférences et débats sur les enjeux clés du 

XXIème siècle.  

 

C’est l’occasion d’échanger et confronter les expé-

riences de chacun de manière à favoriser la diversité 

dans l’approche transversale que méritent ces ques-

tions. 

 

Du 12 au 17 mars 2012, la ville de Marseille accueille-

ra la 6e édition baptisée « Le temps des Solutions ». 

Le processus de Marseille promet d’être concret, des 

problèmes abordés aux engagements des partici-

pants, en passant par les solutions exposées.  

ON THE MENU     

> Le Village des 

Solutions et 

notre espace 

« Bidonville »  

> Une 

plateforme 

pour toutes les 

parties 

prenantes 

> Plus de 100 

évènements 

parallèles 

> Des présenta-

tions techniques, 

institutionnelles, 

financières, des 

études de cas  

> Une ou-

verture à 

l’interna-

tional sur 

> One plat-

form  

for all stake-

holders  

> Over 

100 par-

allel  

events 

> 15 topics 
 

> 800 speakers  
 

> About 250 

official ses-

> Presentations 

about technics, 

institutions,  

finance, case  

studies 

> An inter-

national 

sight on 

your topics 

> The Village of 

Solutions and 

our « Slum » 

pavilion 

 M. / L. 12 T. / M. 13 W. / M. 14 T. / J. 15 F. / V. 16 S. /S.17 

Official  

Program /  

Programme  

officiel 

Opening 

ceremony /

Cérémonie 

d’ouvertu-

re  

Conferences and political process meetings / Conférences et 

rendez-vous du processus politique  Day of  

compromises 

(public  

declarations and 

official spee-

ches) / Journée 

des engagements 

(déclarations et 

discours  

officiels) 

Synthesis 

and closing  

ceremony /  

Synthèse et 

cérémonie 

de clôture 

(matin) 

Regional process sessions / Sessions des grandes régions du 

monde 

Thematical sessions / Sessions thématiques 

1st wave of thematical sessions /1ère vague de ses-

sions thématiques 
 

  
2nd wave of thematical sessions / 2ème va-

gue de sessions  thématiques 

Projection’s side 

events/ Side 

events Projection 

  

11:00-13:00 

Create your own 

career in basic 

services sector/ 

Inventer son par-

cours professionnel 

dans les services es-

sentiels au sud 

17:00-19:00 

Integration of  

basic services  

in urban planning/ In-

tégration des services 

essentiels dans la  

planification urbaine 

  

Village of  

Solutions/ Villa-

ge des Solutions 

Slum pavilion: solutions for the access to water and sanitation services in slums.  

Exhibition and debate /  

Espace « Bidonville »: solutions d’accès aux services d’eau et d’assainissement dans les bidonville.  

Espace d’exposition et de débat 

« Afters » Pro-

jection at YPs 

Hostel/ « Afters » 

à l’hôtel des JP 

21:00 

« Cook’n’ 

Share » / 

Dîner et 

quizz 

20:30 

« If I were Presi-

dent » / « Si  

j’étais Président » 

19:00 

« Pop the ques-

tion, a night with  

Marseillais » / Par-

lez Marseillais! 

20:30 

« Water you acting 

for », theatre impro in 

English and French 

AFTER THE 

FORUM  

Party in Mar-

seille/ Fiesta 

dans Marseille 

 

> 15 thématiques 
 

> 800 intervenants 
 

> Près de 250  

sessions officielles 



Pour les jeunes professionnels, contribuer 

et se renforcer au FME 

Young professionals: contribute and improve 

your skills at the WWF 

Your structure is winning too!   Votre structure y gagne !  

Former un membre actif 

Le Forum est un espace d’apprentissage et de 

communication. En ayant une meilleur repré-

sentation du secteur et des acteurs, initiatives 

et nouvelles idées peuvent surgir! 

Ouvrir des opportunités de  

collaboration 

Le réseau de l’eau et l’assainissement s’incarne 

durant une semaine, c’est l’occasion de créer 

de nouveaux partenariats en parlant de vos 

actions et de vos projets. 

Train an active member 

It is essential in such a complex area to have 

an insight and a good overview of the sec-

tor. And be aware of how you set regarding 

to these and to encourage cooperation. 

Represent your structure 

The 6th WWF is also a scene for represen-

tation in an official summit. Apart from en-

suring an update of your activities regarding 

the other actors, the YP will develop its 

communication skills, building internationals 

image and  network. 

Open new collaboration  

opportunities 

Conferences and stands are ideals to intro-

duce yourself, meet other structures, de-

velop your activity or get an access to re-

sources, or even a new partnership. 

Représenter une structure 

Au Forum, il est essentiel de présenter sa 

structure et travailler son image. Un excellent 

exercice pour les jeunes actifs et une longueur 

d’avance pour votre organisation au niveau 

national et international. 

Comprendre qui fait quoi 

A la rencontre des parties prenantes, vous apprendrez à 

reconnaître le rôle de chacun dans le secteur. 

Aborder les enjeux mondiaux de l’eau 

A enjeux complexes, réponses...multidimensionelles! 

Reportez-vous à la diversité des questions soulevées 

dans le programme du Forum. 

Partager et proposer des solutions 

Vous avez des idées? Vous en cherchez? Le Forum vous 

offre un espace d’apprentissage, d’écoute et de nou-

veauté. 

Participer au défi majeur de la communauté 

internationale 

Le Forum recherche l’intelligence collective des acteurs 

de l’eau pour innover dans la compréhension et le trai-

tement des grandes défis du XXIème siècle.  

Représenter les jeunes professionnels 

Les jeunes générations sont indispensables! Acteurs de 

terrain et experts de demain, votre regard et votre 

expérience font de vous des acteurs au point de vue 

singulier et indispensable au débat. 

Know who is who and who does what 

Meeting the stakeholders, you will learn about their role 

and responsibilities in the sector. 

Join the water community in one of the 21st  

century greatest challenge 

The Forum bringing the international community to-

gether is a hotbed for collective intelligence and innova-

tion for the greatest challenges of the 21st century. 

Share and propose your solutions 

Do you have ideas or do you need one (or more)? The 

Forum is a sharing and creative place. And it is seeking 

for  YP’s frsh and innovative ideas! 

Raise the world’s water issues 

Complex problems need cross-disciplinary answers...The 

Forum is the perfect place to have an overview on any 

water and sanitation question... 

Represent the young professionals 

Because tomorrow’s challenges are in their hands, the 

young professionals are a main focus at the WWF. Your 

experiences offer a new sight on the current issues. They 

shall  be shared so that we learn from them. 
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http://fr.fotolia.com/p/122660/partner/1966
http://www.fotolia.fr/partner/1966


For your questions or to follow 

your registration,  

please contact: 

Pour  toutes ces démarches et 

vos questions, contactez : 

Chloé Friedlander   
marseille2012@reseauprojection.org 
 

Et par téléphone / By phone: 

+33 (9) 50 05 21 44 /  

+33 (6) 75 58 83 65 (in Marseille) 

Find us on  

Projection est un réseau international de professionnels juniors (entre 2 et 10 ans d’expérience) 

dédié à l’accès aux services essentiels urbains dans les pays en développement.  

Espace de débats et d’échanges, il permet de faire remonter les expériences de terrain des pro-

fessionnels juniors, de les valoriser auprès de la communauté internationale et d’opérationnaliser leurs réflexions 

dans le cadre des "Travaux Pratiques" de Projection. Créée en mai 2008, l’association Projection compte à pré-

sent plus de 300 membres, au Nord comme au Sud. Son siège est à Paris (France), et une antenne Afrique de 

l’Ouest a été créée en 2011, à Ouagadougou (Burkina Faso). 

 

Projection is a platform that draws on a network of young professionals (with between 2 and 10 years experience 

in the field) from countries in the North and South, working on access to basic services in urban areas in devel-

oping countries.  

Debates and discussions play a bottom up role, promoting the young professional’s field experiences to the inter-

national comunity and concretising their observations into real fieldwork projects. Created in may 2008, Projec-

tion is an association with now more than 300 members both from North and South. Its head 

office is located in Paris (France) and the West African Office opened in 2011 in Ouagadougou, 

Burkina Faso.  

Projection c’est  une asso, un réseau, un acteur, un partenaire 

Projection is an association, a network, a stakeholder, a partner 

 

Your turn !                                                                                           C’est à vous !  

 
OFFER N° 1:  How to benefit from the « young professional » fee? 

      OFFRE N°1 :  Comment bénéficier du tarif « jeune professionnel »?  

 

Step 1 : Send us your resume  

Etape 1 : Envoyez-nous votre CV  

  

Step 2 : Receive your category-specific code, which is an unberable data to be identified as a young 

professional for the registration    

Etape 2 : Recevez votre code catégoriel jeune professionnel, indispensable pour vous identifier comme jeune profes-

sionnel lors de l’inscription 

 

Step 3 : Go on the Forum’s subscription page and fill out the application form, pay online and receive 

your badge per e-mail. 

Etape 3 : Rendez-vous sur la page d’inscription du Forum et remplissez le formulaire, payez en ligne et recevez votre 

badge électronique. Attention la plateforme ferme le 8 mars! Après cette date le tarif JP ne sera plus disponible! 

 

 

OFFER N° 2 :To stay at the YP’s Hostel, ask for it when sending your CV, we take care of the  

booking process. Or just visit us: 7 Square des Frères Ambrogiani Allée Turcat Méry ,13008 Marseille  

OFFRE N°2 : Pour l’offre d’hébergement joignez votre demande lors de l’envoi du CV nous nous occupons de la 

réservation. Ou retrouvez nous chaque soir: 7 Square des Frères Ambrogiani Allée Turcat Méry , 13008 Marseille  

marseille2012@reseauprojection.org  

YPs Hostel/ 

Hôtel JP 

 

mailto:marseille2012@reseauprojection.org
http://www.facebook.com/reseau.Projection?sk=info
http://www.linkedin.com/groupsDirectory?itemaction=mclk&anetid=3446583&impid=&pgkey=anet_search_results&actpref=anetsrch_name&trk=anetsrch_name&goback=.gdr_1325686269734_1
https://twitter.com/#!/Projection_net
mailto:marseille2012@reseauprojection.org
http://www.residhotel.com/le-grand-prado.html
http://www.reseauprojection.org/en/qui-sommes-nous-2

